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Társadalmi napilap. 
Megjelenik

vasárnap ás ünnepnap 
kivitelével minden nap 

délután 3 órakor.

Egyes szám ára :
2 fillér.

Szerkesztőség: Kolostor-ucta 
23 sz. Telefon : 110.

Kiadóhivatal: Hentschel H. 
könyvnyomdája, Kut-utca 23. 

Telefonszám : 356.
Kiidóbiritili ügyelni Kolostor-utca 23. 

alatt lebet elietlzei

Ki terjessze a kultúrát
Magyarországon?

A keresztényellenes bomlasztó, s a nemzet 
testét lelkét veszéllyel fenyegető zsidó felfogás 
érvényesülésének legbuzgóbb terjesztője a „Pesti 
Hírlap.“ Nem is mulaszt el egyetlen egy alkalmat 
sem, hogy a kereszténységen s azokon, kik még 
Krisztus tanai szerint mernek élni ne üssön egyet- 
egyet. Mig egyrészről dühtől tajtékzó szájjal kia­
bálnak felénk, addig másrészről minden utat és 
módot felhasználnak arra, hogy a zsidóság kultu­
rális és politikai bölcseségéről, államvezető jogo­
sultságáról dicshimnuszokat zengjenek. Ezt a fel­
fogást aztán visszhangozza a vidéki sajtó, mely csak 
némileg is kontraktusban van a zsidósággal. Ha a 
zsidók mulatságot rendeznek, már okvetlen egész 
áriákat kell zengeni. Az ilyenek a P. H. irányá­
nak vidéki terjesztői, annak a Pesti Hírlapnak, 
mely utolsó oldalain a prostitucisnak s az erkölcsi 
nihilizmusuk szolgálatába szegődik, s az első ol­
dalokon pedig a zsidóságot úgy állítja olvasói elé 
mint a kultúra zászlóvivőjét, mint olyant, mely 
Magyarországon a magyar állam eszme szolgá­
latát is kisajátította magának. Nem elég, hogy a 
fővárosban már túl nagy hatalomra jutottak, s a 
keresztény erkölcsökkel clienteles közvé.eményt 
csináltak, bomlasztó szellemükkel be akarnak ha­
tolni még jobban a nép közé. Ezért írja a „Pesti 
Hírlap“ : „a vidéken a zsidóságnak kellene kul- 
turvivő nép rétegnek lennie, melynek egyszer­
smind a magyar állameszme szolgálatában is ki 
kellene tűnnie.“

Elvégre nem lenne rossz. Abban az ország­
ban, amelyet magyar vérrel áztatva szereztek meg 
s magyar karral tartottak fenn őseink minden el­
lenséggel szemben egy ezeréven át, rugjuk ki a 
történelmi múlttal biró keresztény magyar népet 
a szellemi vezetésből s adjuk át a hatalmat egy 
jövevény, idegen népnek, amelynek egész múltja 
azt bizonyítja, hogy teljesen alkalmatlan az ön­
álló nemzeti életre s ahol megjelenik s befész­
keli magát, mint bomlasztó anyag korhasztja a 
társadalmat, szítja a széthúzást s aláássa a békés 
állami fejlődést.

Ez a zsidóság terjeszkedik, a magyar nép 
zsírján hizik, mely kénytelen Amerika-fclé venni 
útját. Maguknak harácsolják össze a pénzt, a föld­
birtokot, hiszen már 4 millió hold föld a zsidóké 
s ezen kívül 3 millió hold bérletben szintén az ő 
kezükön van, tehát összesen 7 millió holdról húz­
zák a hasznot s mégis, hogy a figyelmet elterel­
jék magukról az egyház 2 millió hold földje után 
kiabálnak, amely nagyrészt kórházak, iskolák ja­
vára fordiitatik.

Hogy a zsidóság szellemi téren is mennyire 
törekszik elnyomni a kereszténységet Magyaror­
szágon, bizonyítja a legújabb statisztika. E szerint 
Budapesten a középiskolai tanulók elosztása fele- 
kezetek szerint a következő :

Rom. katholikus 5075. (4250 százalék.)
üör. katholikus 29. (0"24 százalék.)
Gör. keleti 62. (0'53 százalék.)
Ágostai evangélikus 718. (5.98 százalék.)
Reformátos 540. (4'53 százalék.)
Unitárius 20. (0.17 százalék.)
Zsidó 5487. (40 százalék.)

Ebből okulhatunk I Több zsidó van már a 
középiskolákban Budapesten, mint katholikus.

S mivel a középiskolák intelligenciát nevel­
nek a társadalomnak, mondhatni fele a zsidóság­
ból kerül ki, mely bomlasztó hatását aztán sajtó­
ban, közéletben, mindenütt érvényesíti. Ez az oka, 
hogy a legtöbb újság szerkesztése zsidó kezek­
ben van. Ez az oka, hogy lépten nyomou érik 
támadások a kereszténység ősidőktől fogva meg­
szentelt hagyományait. Az a fájdalom, még sem 
ébredünk öntudatra. Keresztény ember még min­
dig adja filléreit a zsidó sajtóra, mely úgy hálálja 
meg a pártolást, hogy legszentebb intézményein­
ket, vallási igazságainkat rúgja oldalba. Ilyenek 
vagyunk mi, a saját bőrünket nyúzzák !

(x.)

A „Brassói Magyar Protestáns 
Jótékony Nőegylet“ táncestélye.

A Brassói magyar protestáns jótékony nő­
egyletnek tegnap tartott bálját valóban a legsike­
rültebb bálok közé sorozhatjuk. Ha tömören és 
mégis találóan akarjuk jellemezni akkor: sikerek­
ben páratlanul gazdagnak, kiállításában bőkezűen 
pazarnak, a megjeleniettek számára nézve elitnek 
és még is igen látogatottnak s végül jókedvben 

: utólérhetlennek kell mondanunk.
Az egylet szeretetre méltó és bájos elnök- 

| nője, gróf Mikes főispánné 3/49 órakor lépett be 
a bálterembe. Karácsony mérnök, a rendezőség el­
nöke a rendezők csoportjában s csokorral üd­
vözölte. Nemsokára azután a talpalá való csárdás 
nyitotta meg a táncot, amely kiviradtos reggelig a 
legjobb kedvben folyt.

Jelen voltak népies öltözetben, asszonyok: 
gr. Mikesné (tordaszentlászlói öltözetben). Bo- 
korné (tordaszentlászlói), Szőtsné (cigány), dr. 
Knörrné (tordaszentlászlói), Egyed Istvánná (ős­
régi csángó), Várteréz Jenőné (kalotaszegi), Ki­
rályné (román), Knauerné (győrfalvi), Kolozsvári- 
Sillyéné (gyimesi csángó), Femmingerné (kalota­
szegi), Miskolczi Vilmosné (csángó), Éltető Béláné 
(gyimesi csángó), leányok: Dusoiu (román), 
Borosnyai Margit (román), Szépréthy Mimi (szi­
lágymegyei), Kohn Páni (pürkereci csángó), Szen- 
kovits Bella (kalotaszegi), Künle Katus (szent- 
györgyfalvi), László Edit (kalotaszegi), Friedmann 
Böske (cigány), Muray nővérek (szász). Bodor 
Ella (alföldi magyar), Izay Boriska (kalotaszegi), 
Gál nővérek (lászlófalvi), Warga nővérek (román), 
Miskolczi Ilonka (tordaszentlászlói), Winternitz nő­
vérek (tordaszentlászlói), Jancsó Vilma (györgy- 
falvi), Uhr Gizi, Papp Ilonka, Gál Gizi (torda­
szentlászlói), Baltresz Irénke (vajdahunyadi), Göss- 
wcin Aurelia (magyar), Zaicz Emilia (román), Hü­
gel Elvin (szász), Kovács J. (cigány), Förder Ella 
(csángó) stb. stb.

A város előkelősége közül számosán vol­
tak jelen.

Hírek.
Brassó, 1910. január 13.

A „Népkönyvtár“ tagjai vasárnap tanulsá­
gos kis előadást rendeznek az elemi fiúiskola 
rajztermében. Belépti-dij nincs.

Erdőőri állás betöltése. Brassó szab. kir. 
város Brassó-tömösi erdőgondnokságnál egy II. 
oszt. erdőőri állás kerül betöltésre. Bővebb fel­
világosítás a városi erdőhivatalnál nyerhető. A vá­
rosi tanács.

Igyen tanfolyam a szerelők részére.
Ott Ottó városi mérnök gázgyári igazgató veze­
tése alatt f. hó 20-tól kezdve a gáz-, viz- és csa­
tornaszerelők számára az áll. ipari szakiskolában 
tanfolyamot nyitnak. Az oktatás ingyenes.

Az „Apolló Bioszkop“ tegnap nagyon 
tanulságos és mulattató programmot adott. Külö­
nösen kiemeljük Rio de Janeiro-t és a Porcellán 
ipar-t. A mai és holnapi (csütörtök, pénteki) Prog­
ramm a következő: Narancsárus. (Dráma.) Ne 
házasodjunk. (Humoros.) Páris, Lyon, Marseilles. 
(Látványos.) Hü Bello. (Életkép.) Beatrice Ceuci. 
(Dráma.) Szőlőtermelés Franciaországban. (Színes.) 
Hipnotizáló szolga. (Humoros.) Sagan kastély. 
(Látványos.) Becsapott indusok. (Humoros.)

Tilos a ródlizás a Postaréten. Tegnap 
I délelőtt Mátyás József terménykereskedő nejét egy 

nyilsebességgel haladó ródli leütötte lábáról s 
könyebb sérüléseket szenvedett. A nagyobb bajok 
elkerülése céljából mindaddig mig a ródlipálya 
elkerítve nem lesz a főkapitány a Postaréten a 

I ródlizást betiltotta.
öngyilkosság. Antal Mihály, kit anyagyil­

kosság vádja miatt folyó hó 6-án letartóztattak s 
a vizsgálati fogságban a brassói kir. törvény fog­
házban volt elzárva tegnap éjszaka cellájában fel­
akasztotta magát. Mire észrevették, már halott volt.

Gyilkosság vagy véletlen baleset. Ba­
lázs János napszámos tegnap délelőtt 10 óra táj­
ban betért Jakab Mózes Hosszú-utca 189 szám 
alatti korcsmájába s meleg ételt kért, mit nem ad­
hattak neki s igy pálinkával is beérte. Nemsokára 
Vass Sándor cipész lépett be s beszélgetésbe eredt 
Balázszsal. Kis idő múlva a korcsmái osné, ki apró 
gyermekét ment a szobába elcsititani kiáltásokat 
hallott a korcsmából, de mire oda érkezett Ba- 

i lázs János a korcsma előtt vérben feküdt, s igy 
1 tanúja nem a gyilkosságnak. Balázsnak az első 

segélyt dr. Rossler nyújtotta, de hasztalan, mert 
nehány penc múlva meghall. Vasst a rendőrség 
letartóztatta, ki konokul tagadja a gyilkosságot.

Miniszteri rendelet a száj- és köröm­
fájás ügyében. Romániában Búzán és Prahova 
kerületekben száj és körömfájás állati betegség lé­
pett fel, miért tekintettel azon örvendetes eseményre, 
hogy Magyarországon már 4 hónapja ily beteg­
ség elő nem fordult szigorúan elrendeltetett, hogy 
a betegség behozatala akadályoztassék meg. A ren­
delet különösen kiemeli a csempészet ellenőrzését.

Eb veszettség. Földvár községben Nuss- 
bächer György váltóőr kutyája egy idegen kutya 
nteginarása által megveszett, mely 2 embert ha­
rapott meg. Mindkettőt a Pastour intézetbe szál­
lították.

Figyelem 1 Ha az országos vásárok biztos 
adatait, a posta- és távírda díjszabályait, a bélyeg­
illetéket tudni akarja s emellett kellemesen szóra­
koztató olvasmányokhoz akar jutni vegye meg 
Zeidner H. könyvkiadóhivatalában Brassóban meg­
jelent „Uj erdélyi naptárt." Ára 50 fillér. Vidékre 
postán küldve bérmentve 65 fillér, mely bélye­
gekben is küldhető.

Kapható : Fióküzletünkben Kolostor-utca 25.

Felelős szerkesztő : Kölcze Károly dr.

m
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Elegáns és kifogástalan kivitelű
polgári és egyenruhák csakis

ww

cégnél
Brassó, Welsz-Mihály-utca 10. sz. a. szerezhetők be. 

Legújabb divatu bel- és külföldi szövetek, valamit katonai fölszere­
lések raktára.

Pontos kiszolgálás ! Szolid árak !

©
Angol női divatterem!
Van szerencsém a n. 

ü tudomására adni, hogy
é. hölgyközönség b.

i Brassóban, Kapu-utca 16. szám alatt
egy a mai kor igényeinek megfelelő

ANGOL NŐI DIVATTERMET
nyitottam.

A fővárosban Kocsis L és Árvái J. és Társa elsőrendű cégeknél szerien 
tapasztalataim, továbbá a m kir lechnológia iparmuzeumban rendezett nöiszabú- 
szaktanfolyamori nvert kitűnő bizonyítványom folytán azon kellemes helyzetben 
vagyok, hogy a legkényesebb é* legmesszebb menő igényeknek is elegei tehessek 
A ruhák sikeres kiviteléért kezességet vállalok. — Szives pártfogás! kér kiváló 
tisztelettel

•TARCZALI FF.RF.NCZ. angol nőiszabó.
;na

Van szerencsém a mélyen tisztelt közönséget tisz­
telettel értesíteni, hogy a

Vigadó (Redout) éttermét
átvettem.

Ajánlom előnyösen ismert konyhámat, lakodalmak és egyéb 
összejövetelek alkalmából.

Szives pártfogását kérve, maradok kiváló tisztelettel
F6RKERT GUSZTÁV vendéglős.

Javítások úgymint uj megrendelések olcsón 
és pontosan eszközöltetnek.

KRAUSS MÓR
Brassó, Gyümölcs-sor 18.

Ezennel felajánlja mindennemű kész női-, 
férfi- és gyermekfehérnemü készletét, vala­
mint nagy választékú harisnya- és keztyű- 
raktárát, továbbá jól mosható gyapjú- és 
gyapotfonalból készült Inco alsóruhikal 

slb.

Dusán felszerelt raktár kézimun­
kákban és minden hozzávaló 

cikkekben.

Külföldi tapasztalásom után munkáimra 
számos elismerő levelet nyertem

úgyszintén minden uj és ja­
vítási cipészmunkákat készít

BARTOS MÁRTON
CSIZMADIA-UTCA 6 sz

rthopäd- és müláb eliket Aídea János
bútor- és épületasztalos 

Brassó, Fekete-utca 57 sz.
a fekete kaszárnyával szemben

a legújabb divaté bútor-, 
üzlet- és templomi berende­

zéseket készíti.

Torna András
épület és bútor asztalos 

Brassó Árvaház-utca 15 szám
legújabb divat! bútor készítő, legjutá- 

nyosabb árak és pontos szállítás 
mellett.

Megnyílt! Megnyílt!
Kapu-utca 49. (Dr. Decián-féle házban.)

Van szerencsém értesíteni, hogy mészáros- és 
hentesáru üzletemet megnyitottam.

Elsőrangú marha-, borjú- és disznohust. kitűnő 
házikolbászt, májast. ízletes felvágott különlegeségeket
stb. tartok, úgy hogy a legkényesebb ízlést is kielégít­
hetem, a miről t. cim már egyszeri bevásárlásnál meg­
győződik.

Teljes tisztelettel
MÁTHÉ G.

Kapu-utca 49.

Művirágok készítése mint háziipar

Első Erdélyi Művirággyár Brassóban.
Bátor vagyok a nagyérdemű közönség tudomására hozni, 

hogy én alant ismertetett árukat készítek és nagyban, valamint 
kicsinyben eladok, u. m.

Koszorú virágokat és leveleket.
Myrtuskoszorukat olcsón és finom francia minőségűt. Lámpa- 

ernyőket, koszorúkat, preparált természetes pálmákat minden minő­
ségben. Természetes virágdlszitéseket vállalok. Bálok és ünnepi al­
kalmak részére. 0 Karácsonyi és újévi ajándékokat u. m. virág- 
ak-ku Kitartókat, virágkosarakat.
Újdonság!! Újdonság II

Virágcostümeket: rózsa vagy más kedvelt virágokból. 
Viszontelárusilók kedvezményben részesülnek.

Szives pártfogást kér mély tisztelettel

Strausser József,
művirág készítő.

Ó-Brassó Hosszú utca 35.

Fizetéses tanulólányokat felveszek.

Herrsch!:! H„ könyvnyomdája, Brassó, Kut-u. 23sz.


